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So, what did | want to achieve?

® Taking over the maintenance of ox-1latex means looking from outside my personal perspective

and goals.
® | know what | (can) do...
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® But what about the rest of users?

® How do they understand the IATEX exporter?
® | don’t want to break anyone’s setup.
® |t would hurt if someone did that to me...

® On the other hand, | would also like to bring in some action

® To make it even more appealing
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The survey in numbers

J, Thanks for the 41 answers !
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The survey in numbers - ||

What are we using the ETEX exporter for?

Pres

Docs
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The survey in numbers - 1l|

What IATEX compilers do we use?
Lua

PDF+Lua

PDF
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The survey in numbers - IV

How do we handle localisation?

polyglossia babel

lang

both

N/A IATEX
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In way of a conclusion

® The checklist for the current exporter

We need to handle all compilers

AUTO for babel and polyglossia is popular
We must not interfere with current user setups
Encourage migration to new setups

B o5&

® Using the new variables helps simplifying the additional IATEX we need
® Grow as you go possible:

* Don'’t copy files, just place directory local variables wisely
® Collaborative work:

* Just follow the example of Org and Emacs, where many settings are provided by the git repositories
directly.
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Thanks!

¢ Stay tuned for next steps...
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